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Espressione di stile, qualità, etica
Expression of style, quality, ethics

Expression de style, qualité, éthique
Der Ausdruck des Stiles, der Qualität und Ethik 

Expresión de estilo, calidad, ética
Воплощение стиля, качества, этики

TUTTE LE VIBRAZIONI DEL COLORE.
Le pareti più vitali si accendono di infi nite 
vibrazioni di luce e colore grazie a Vivace, 
mosaici preincisi facili da posare e incantevoli 
da guardare, che regalano emozione e 
brio a tutti gli ambienti. Grazie alla loro 
straordinaria versatilità e abbinabilità 
cromatica, i mosaici Vivace sono perfetti per 
ogni stile progettuale e abitativo.

ALL THE VIBRATIONS OF COLOUR.
The most lively walls are tinged with a 
myriad of light and colour vibrations thanks 
to Vivace, easy to install, pre-cut mosaics 
with strong appeal that bring emotion and 
a touch of liveliness to any space. Thanks to 
their extraordinary versatility and chromatic 
variety, the Vivace mosaics are perfect for 
any design and living style. 

Toutes les vibrations de la couleur.

Grâce à Vivace, les murs s’éclairent des vibrations infi nies 

de la lumière et de la couleur. Vivace est une ligne de 

mosaïques prédécoupées, faciles à poser et ravissantes 

à regarder, qui apporte vivacité et émotion à toutes les 

ambiances. Grâce à leur extraordinaire polyvalence et 

modulabilité chromatique, les mosaïques Vivace s’adaptent 

parfaitement à tous les styles d’intérieur.

Die ganze Vielfalt von Farbe.

Äußerst lebhafte Wände gestalten sich, dank Vivace, 

durch eine unendliche Vielfalt an Licht und Farbe, leicht 

zu verlegende und hübsch anzusehende vorgeschnittene 

Mosaike rufen Emotionen hervor und bringen Schwung in 

alle Ambiente. Dank ihrer außergewöhnlichen Vielseitigkeit 

und Kombinationsmöglichkeit eigenen sich die Vivace 

Mosaike perfekt für sämtliche Wohn- und Projektstile.

Todas las vibraciones del color.

Las paredes más vitales se encienden con infinitas 

vibraciones de luz y color gracias a Vivace, mosaicos 

pregrabados fáciles de colocar y visualmente encantadores, 

que regalan emoción y brío a todos los ambientes. Gracias 

a su extraordinaria versatilidad y potencialidades de 

combinación cromática, los mosaicos Vivace son perfectos 

para cualquier estilo de proyecto habitacional y de diseño.

Яркий блеск цвета. 

Стены покрываются ярким сиянием света и цвета 

благодаря Vivace – предварительно высеченной на 

плитке мозаике, которая легко укладывается, приятно 

смотрится и наполняет пространства волнующим 

блеском. Многогранность и удивительная цветовая 

сочетаемость мозаики Vivace позволяют ей легко 

вписываться в любой стиль интерьера. 

COLOUR MOOD



chic
MOOD

glam
MOOD

Romanticismo e passionali à:
la personali à si esprime a colori.
ROMANTIC AND PASSION: 
CHARACTER EXPRESSES WITH COLOURS. 

Cromie in ense e decorazioni so  stica e: 
l’eleganza è chic.
INTENSE HUES AND SOPHISTICATED DECORATIONS: 
ELEGANCE IS CHIC. 

Romanticisme et passion : la personnalité s’exprime par la couleur.

Romantizismus und Leidenschaft: Charakter drückt sich in Farben aus.  

Romanticismo y pasión: la personalidad se expresa en colores.

Романтика и страсть: характер отражается в цвете. 

Couleurs intenses et décorations sophistiquées : l’élégance est chic.

Intensive Farben und raffi  nierte Dekore: Eleganz ist chic. 

Tonalidades intensas y decoraciones sofi sticadas: la elegancia es chic.

Насыщенные цвета и изысканные декоры: элегантность и роскошь. 

young
MOOD

green
MOOD

Ma eriali au entici e accenti green 
per una vi a tut a naturale.
GENUINE MATERIALS AND GREEN 
HINTS FOR A NATURAL LIFESTYLE. 

Colori golosi e sfumature brillanti 
per spazi sfavillanti di allegria.
TEMPTING COLOURS AND BRILLIANT SHADES 
FOR SPACES FILLED WITH JOY. 

Matériaux authentiques et touches green pour une vie au naturel.

Authentische Materialien und “grüne” Akzente für ein ganz natürliches Leben.

Materiales auténticos y acentos green para una vida completamente natural.

Подлинные материалы и зелёные мотивы для натуральной обстановки.

Couleurs gaies et tonalités brillantes pour des volumes lumineux d’allégresse.

Verlockende Farben und brillante Nuancen für funkelnde Räume voller Fröhlichkeit.

Colores golosos y matices brillantes para espacios resplandecientes de alegría.

Лакомые цвета и блестящие нюансы для интерьеров, искрящихся радостью. 
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young
MOOD L’allegra vitalità delle tessere disegna 

spazi dinamici e informali in cui il 
colore diventa codice di uno stile di 
vita disinvolto e gioioso. Vivace propone 
cromie irresistibili per un tocco di brio 
luminoso in ogni ambiente.

THE CHEERFUL VITALITY OF THE INSERTS CREATE 
DYNAMIC AND INFORMAL SPACES WHERE COLOUR 
BECOMES THE CODE FOR AN EASY-GOING, 
CHEERFUL LIFESTYLE. VIVACE OFFERS IRRESISTIBLE 
COLOUR HUES TO BRING A TOUCH OF BRIGHT BRIO 
TO ANY SPACE. 
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Wall: Vivace Avorio

Floor: Etic Noce

La joyeuse vitalité des tesselles crée des volumes 

dynamiques et informels où la couleur est le fil 

conducteur d’un style de vie désinvolte et gai. Vivace est 

disponible dans des tonalités irrésistibles, qui donnent 

une touche lumineuse de vivacité à chaque ambiance.

 

Die ausgelassene Vitalität der Steine gestaltet dynamische 

und informelle Räume in denen Farbe zum Schlüssel eines 

ungezwungen und fröhlichen Lebensstil wird. Vivace ist in 

unwiderstehlichen Farben erhältlich, für einen Hauch von 

strahlendem Schwung in jedem Ambiente. 

 

La alegre vitalidad de las teselas diseña espacios 

dinámicos e informales en los cuales el color se 

convierte en un estilo de vida desenvuelto y jovial. 

Vivace propone tonalidades irresistibles para un toque 

de brío luminoso en cada ambiente.

 

Яркая живость элементов мозаики рождает 

динамичные, неформальные интерьеры, в которых цвет 

– это своеобразный код к весёлому, непринуждённому 

стилю жизни. Vivace предлагает неотразимые тона, 

наполняющие пространства блистательным светом. 
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Wall: Vivace Arancio

Floor: Doga Almond
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green
MOOD
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La freschezza luminosa del mosaico 
crea spazi confortevoli ricchi di vivace 
serenità, enfatizzata dagli elementi in 
legno naturale. La superficie leggermente 
mossa delle tessere interagisce con 
la luce irradiando riflettenze in ogni 
direzione.

THE LUMINOUS FRESHNESS OF THE MOSAIC 
CREATES WELCOMING SPACES, RICH IN LIVELY AND 
SERENE ATMOSPHERES, EMPHASIZED BY ELEMENTS 
IN NATURAL WOOD. THE SLIGHTLY UNEVEN SURFACE 
OF THE MOSAIC INSERTS INTERACTS WITH LIGHT, 
IRRADIATING ITS SHIMMER IN EVERY DIRECTION. 



Wall: Vivace Bianco

Floor: Advance Bianco Brera
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La fraîcheur lumineuse des mosaïques produit des 

volumes confortables, riches de sérénité, mise en valeur 

par les éléments en bois naturel. En interagissant avec 

la lumière, la surface légèrement rugueuse des tesselles 

crée des refl ets éclatants dans toutes les directions.

Die helle Frische des Mosaiks schafft behagliche 

Räume voller lebhafter Gelassenheit, was durch die 

Naturholzelemente dezent betont wird. Die Oberfl äche, 

durch die Mosaiksteine leicht bewegt, interagiert mit dem 

Licht und sendet strahlende Refl exe in alle Richtungen. 

La frescura luminosa del mosaico crea espacios 

confortables ricos de vivaz serenidad, enfatizada por los 

elementos de madera natural. La superfi cie levemente 

ondulada de las teselas interactúa con la luz irradiando 

destellos en todas las direcciones.

Блистательная свежесть мозаики создаёт уютную, 

спокойную обстановку, которая подчёркивается 

элементами из натурального дерева. Слегка рельефная 

поверхность мозаичных элементов ловит свет, излучая 

его затем во все направления. 
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Wall: Vivace Verde

Floor: Evolve Suede
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La collezione si arricchisce di ra   na e 
decorazioni come il Lis ello, fat o di essere 
delicatamente rigate posate in senso 
al erna o, e la Greca che disegna sulle pareti 
geometrie d’ispirazione classica valorizza e 
da preziose gocce d’oro.

THE COLLECTION IS ENRICHED BY REFINED 
DECORATIONS SUCH AS LISTELLO, MADE UP OF 
DELICATELY STRIPED, STAGGERED INSERTS AND 
GRECA THAT CREATES GEOMETRIC PATTERNS 
INSPIRED BY CLASSICAL TRADITIONS ON WALLS, 
WHICH ARE FURTHER ENHANCED BY PRECIOUS 
DROPLETS OF GOLD. 
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Wall: Vivace Moka, Vivace Moka Listello 45

Floor: Advance Moca Creme

18  I  19  vivace chic

La ligne s’enrichit de décors raffinés comme Listello, 

fait de tesselles striées délicatement et disposées 

en alternance, et Greca qui dessine sur les murs des  

géométries d’inspiration classique rehaussées par de 

précieuses gouttes d’or.

Die Kollektion bereichert sich durch raffi  nierte Dekore wie 

Listello, bestehend aus leicht gerillten und abwechselnd 

verlegten Steinchen und Greca, das auf Wände klassische 

Geometrien zeichnet, die durch kostbare Goldtropfen 

betont werden. 

La colección se enriquece con refi nadas decoraciones 

como el Listello, hecho con teselas delicadamente 

rayadas colocadas en sentido alternado, y la Greca que 

dibuja en las paredes geometrías de inspiración clásica 

enriquecidas con preciosas gotas de oro.

Коллекция обогащается изысканными декорами, 

такими как Listello, полосчатые элементы которого 

уложены в разных, чередующихся направлениях, 

и Greca, который украшает стены классическими 

геометричными мотивами с ценными золотыми 

вкраплениями. 
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Wall: Vivace Avorio, Vivace Greca Oro

Floor: Etic Ebano
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Con Vivace il colore diven a cifra stilistica di 
grande personali à grazie a cromie insoli e, 
in ense e piene. Ispira o alle intramon abili 
exture riga e, il decoro Riga arricchisce il 
rivestimen o con disegni lineari in perfet a 
cadenza cromatica.

WITH VIVACE COLOUR BECOMES A STYLE ELEMENT 
OF GREAT CHARACTER THANKS TO UNEXPECTED 
CHROMATIC SHADES, INTENSE AND DEEP. INSPIRED 
BY TIMELESS STRIPED TEXTURES, THE RIGA DECOR 
ENRICHES THE CLADDING WITH LINEAR MOTIFS IN 
PERFECT SHADING. 
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Wall: Vivace Rosa, Vivace Rosa Riga 

Floor: Etic Rovere Bianco
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Avec Vivace, la couleur devient un symbole stylistique 

de grande personnalité grâce aux tonalités insolites, 

intenses et pleines de cette ligne. Inspiré des 

intemporelles textures striées, le décor Riga enrichit le 

revêtement par ses motifs linéaires ton sur ton. 

Mit Vivace wird Farbe, dank der ungewöhnlichen, 

intensiven und vollen Farben, zu einer stilistischen 

Größe von deutlichem Charakter. Inspiriert an den 

unvergänglichen Rillen- und Linientexturen bereichert 

das Dekor Riga Wände mit linearen Mustern in perfekter 

farblicher Abstimmung.

Con Vivace el color se convierte en clave estilística 

de gran personalidad gracias a tonalidades insólitas, 

intensas y plenas. Inspirado en las imperecederas 

texturas rayadas, la decoración Riga enriquece el 

revestimiento con diseños lineales en una perfecta 

cadencia cromática.

С появлением мозаики Vivace цвет – необычный, 

насыщенный, полный – становится яркой стилистической 

деталью интерьера. Полосчатая фактура декора Riga 

украшает стеновую облицовку линейным рисунком, 

отмеченным изумительным цветовым ритмом.   

RO
SA

V
iv

a
ce



V
iv

a
ce RO

SS
O

Wall: Vivace Rosso

Floor: Evolve Night
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Vivace Bianco - 25x45 cm / 10”x18” Vivace Avorio - 25x45 cm / 10”x18”

Vivace Moka - 25x45 cm / 10”x18”

RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA. WHITE-BODY WALL TILES.
Revêtements en pâte blanche / Weißscherbige Wandfl iesen / Revestimientos en pasta blanca / Настенная плитка из белой глины

29

Vivace Rosa - 25x45 cm / 10”x18”

Vivace Arancio - 25x45 cm / 10”x18”

Vivace Verde - 25x45 cm / 10”x18”

Vivace Rosso - 25x45 cm / 10”x18”

25x45 cm / 10”x18” - 8,5 mm
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Vivace Bianco Riga - 25x45 cm / 10”x18” Vivace Greca Oro - 25x45 cm / 10”x18”

Vivace Moka Riga - 25x45 cm / 10”x18”

RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA. WHITE-BODY WALL TILES.
Revêtements en pâte blanche / Weißscherbige Wandfl iesen / Revestimientos en pasta blanca / Настенная плитка из белой глины
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GRECA

Vivace Rosa Riga - 25x45 cm / 10”x18”

Vivace Arancio Riga - 25x45 cm / 10”x18”

Vivace Verde Riga - 25x45 cm / 10”x18”

Vivace Rosso Riga - 25x45 cm / 10”x18”

Decori / Decors

30
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Vivace Rosa Listello 25 - 4,7x25 cm / 1.8”x10”

Vivace Rosso Listello 45 - 4,7x45 cm / 1.8”x18”

Vivace Rosso Listello 25 - 4,7x25 cm / 1.8”x10”

Vivace Rosa Listello 45 - 4,7x45 cm / 1.8”x18”

Vivace Arancio Listello 25 - 4,7x25 cm / 1.8”x10”

Vivace Verde Listello 25 - 4,7x25 cm / 1.8”x10”

Vivace Arancio Listello 45 - 4,7x45 cm / 1.8”x18”

Vivace Verde Listello 45 - 4,7x45 cm / 1.8”x18”

Vivace Moka Listello 25 - 4,7x25 cm / 1.8”x10”

Vivace Moka Listello 45 - 4,7x45 cm / 1.8”x18”

Vivace Bianco Listello 45 - 4,7x45 cm / 1.8”x18”

Vivace Bianco Listello 25 - 4,7x25 cm / 1.8”x10”

Vivace Avorio Listello 25 - 4,7x25 cm / 1.8”x10”

Vivace Avorio Listello 45 - 4,7x45 cm / 1.8”x18”

Decori / Decors
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Bianco

Ivory
30,5x30,5 - 12”x12”

Sienna
30,5x30,5 - 12”x12”

Avorio

Moka

Nero Basalto Ice

ADVANCE EVOLVE DOGA 

Sandal Almond

GRES PORCELLANATO SMALTATO   
 GLAZED PORCELAIN STONEWARE
 GRES CERAME EMAILLÉ
 GLASIERTES FEINSTEINZEUG 
 GRES PORCELÁNICO ESMALTADO
 ГЛA3УРОBAHHЫЙ КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ 

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA 
 COLOURED IN BODY PORCELAIN STONEWARE
 GRES CERAME COLORÉ DANS LA MASSE 
 DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG 
 GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA
 KEPAМИЧECКИЙ ГPAНИТ OКPAШEННЫЙ В МACCE 

Aurora 
30,5x30,5 - 12”x12”

CHROMA 

CHROMA 

CHROMA 

ETIC 

Ebano Noce

DECK 

Frassino Rovere Iroko Wengè 

DOGA 

Sandal Almond

ETIC 

Ebano Noce

DECK 

Frassino Rovere

DOGA 

Sandal

ETIC 

Noce

DECK 

Frassino Rovere Bianco Brera Moca Creme

ADVANCE 
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Love
30,5x30,5 - 12”x12”

Sunset 
30,5x30,5 - 12”x12”

Rosso

Rosa

Arancio

DOGA 

Almond Frassino

DECK 

Wengè

ETIC 

Rovere Bianco

STUDIO 

05Black 00White

ETIC 

Rovere Bianco

EVOLVE 

Night

EVOLVE 

White

EVOLVE 

White

EVOLVE 

Suede

DOGA 

Almond Vanilla

Verde
Bianco Brera

ADVANCE STUDIO 

00White

CHROMA 

CHROMA 

ETIC 

Rovere Bianco Ebano

Frassino

DECK 

ETIC 

Rovere Bianco

DOGA 

Vanilla Frassino

DECK 

Pavimenti coordinati / Co-ordina ed  oors
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RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA 
WHITE-BODY WALL TILES
REVÊTEMENTS EN PÂTE BLANCHE
WEIßSCHERBIGE WANDFLIESEN
REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA 
НАСТЕННАЯ ПЛИТКА ИЗ БЕЛОЙ ГЛИНЫ

Formato - Spessore / Size - Thickness 
Format - Épaisseur  / Format - Stärke 
Formato - Grosor / Формат - Toлщина

25x45 / 10”x18” - 8,5 mm

Finitura / Finishing 
Finition / Finish 
Terminación / отделка

Conforme alla norma EN 14411 (ISO 13006) Appendice L gruppo BIII / Compliant with standards EN 14411 (ISO 13006) annex L group BIII
Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe L groupe BIll / Bezugsnorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage L Gruppe BIll
En conformidad con la norma EN 14411 (ISO 13006) Anexo L grupo BIll / B соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006), Приложение L группа Blll

 CARATTERISTICHE TECNICHE. TECHNICAL FEATURES
Caractéristiques techniques / Technische daten / Características técnicas /  Texничecкиe xapaктepиcтики

ISO 10545-4 
 S 600 N   R 20 N/mm2 

 ISO 10545-14 
5 

ISO 10545-2 
CONFORME / SUITABLE FOR  

ISO 10545-11 
 RESISTE / RESISTANT 

ISO 10545-2 
CONFORME / SUITABLE FOR  

ISO 10545-2 
 ±0,3%  

ISO 10545-4 
 S 1500 N   R 40 N/mm2 

 EN 101 
 CONFORME / SUITABLE FOR  

 ISO 10545-14 
5 

 ISO 10545-13 
RESISTE / RESISTANT

ISO 10545-2 
 ±0,1%

PAVIMENTO COORDINATO - CARATTERISTICHE TECNICHE. CO-ORDINATED FLOOR - TECHNICAL FEATURES
Carreaux de sol coordonnés - Caractéristiques techniques / Passende Bodenfl iesen - Technische Daten 
Pavimento coordinado - Características técnicas / Сочетающиеся полы - Технические характеристики

Conforme alla norma EN 14411 (ISO 13006) Appendice G gruppo BIa / Compliant with standards EN 14411 (ISO 13006) annex G group BIa
Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe G groupe BIa / Bezugsnorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage G Gruppe BIa
En conformidad con la norma EN 14411 (ISO 13006) Anexo G grupo BIa / B соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006), Приложение G группа Bla

GRES PORCELLANATO SMALTATO 
GLAZED PORCELAIN STONEWARE 
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ 30,5x30,5 (12”x12”) - 8 mm MATT / MATT

MAT / MATT
MATE / MАТОВЫЙ

LUCIDA / SHINY 
BRILLANTE / GLÄNZENDE
BRILLANTE / ГЛЯНEЦ

RETTIFICATO MONOCALIBRO  
RECTIFIED MONOCALIBER
RECTIFIÉ MONO-CALIBRE 
GESCHLIFFEN EINKALIBRIG
RECTIFICADO MONOCALIBRE 
РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ

Formato - Spessore / Size - Thickness 
Format - Épaisseur  / Format - Stärke 
Formato - Grosor / Формат - Toлщина

Finitura / Finishing 
Finition / Finish 
Terminación / отделка

PEI: CHROMA LOVE, CHROMA SIENNA: PEI 2 / CHROMA SUNSET, CHROMA IVORY: PEI 4 / CHROMA AURORA: PEI 5

I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. Colours and optical 

features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. Les coloris et les caractéristiques esthétiques 

des références illustrées dans le catalogue sont donnés à titre purement indicatif. Die Farben und die ästhetischen Eigenschaften der in 

diesem Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu betrachten. Los colores y las características estéticas de los materiales 

ilustrados en el presente catálogo deben ser considerados como puramente indicativos. Цвета и эстетические характеристики 

описанных в настоящем каталоге материалов являются только ориентировочными. 

Atlas Concorde si riserva di modifi care i prodotti senza preavviso, declinando ogni responsabilità su eventuali danni diretti o indiretti derivanti 

da eventuali modifi che. Atlas Concorde reserves the right to modify any product without notice and will not be liable for any direct or 

indirect damage resulting from such modifi cations. Atlas Concorde se réserve le droit de modifi er ses produits sans préavis et décline toute 

responsabilité concernant les éventuels dommages directs ou indirects qui pourraient dériver de ces modifi cations. Atlas Concorde behält 

sich das Recht vor jederzeit und ohne vorherige Ankündigung, die Produkte zu verändern, und lehnt jede Haftung bei direkten oder indirekten 

Schäden ab, die von diesen Veränderungen herrühren. Atlas Concorde se reserva el derecho de modifi car los productos sin previo aviso, 

rechaza cualquier responsabilidad sobre eventuales daños directos o indirectos derivados de eventuales modifi caciones. Atlas Concorde 

оставляет за собой право изменять характеристики изделий без предварительного уведомления, отклоняя при этом любую 

ответственность за прямые или косвенные убытки, возникшие в результате изменений.

Per le informazioni e i dati relativi a codici, imballaggi e pesi occorre sempre consultare l’ultimo listino aggiornato e in vigore. For 

information and details relating to codes, packaging and weight it is recommended to refer to the latest pricelist. Pour toutes informations 

et renseignements concernant les codes, les emballages et les poids, il y a toujours lieu de consulter le dernier tarif en vigueur et mis à jour. 

Für Informationen und Daten die den Code, die Verpackung und das Gewicht  betreffen bitte die aktuellste Preisliste zugrunde legen. Para 

acceder a la información y a los datos relativos a códigos, embalajes y pesos hay que consultar siempre la última lista de precios actualizada 

y vigente. Для информации о кодах, упаковках и весе  обращайтесь к последнему действующему прайс-листу.

Il marchio Made in Italy di Atlas Concorde è sinonimo di stile, qualità ed etica. Avendo aderito con 
convinzione al Codice Etico di Confi ndustria Ceramica, Atlas Concorde appone il marchio Made in Italy 
su tutti i prodotti studiati, progettati e realizzati in Italia, nella fattispecie tutte le piastrelle di ceramica, 
le decorazioni e la maggioranza dei pezzi speciali. Solo un ristretto numero di questi ultimi è fabbricato 
in Spagna. I prodotti Atlas Concorde sono inoltre realizzati con tecnologie rispettose dell’ambiente, 
utilizzando materie prime eccellenti e sicure, garantendo le migliori condizioni di lavoro. Per queste ragioni 
il Made in Italy di Atlas Concorde è espressione di valori forti quali stile, design, qualità del prodotto, 
attenzione all’ambiente e alle persone.

The Made in Italy logo of Atlas Concorde stands for style, quality and ethics. Having fi rmly adhered to 
the Ethical Code promoted by Confi ndustria Ceramica, Atlas Concorde places the Made in Italy logo 
on all the products designed and produced in Italy, that is to say ceramic tiles, decorations and the 
majority of special trim tiles. Only a small amount of the latter is manufactured in Spain. Atlas Concorde 
products are produced using eco-friendly technologies, top quality and safe raw materials with the best 
working conditions guaranteed for our personnel. For these reasons, Atlas Concorde’s Made in Italy is the 
expression of strong values such as style, design, product quality, and respect for the environment and 
the people who live in it. 

Le label Made in Italy d’Atlas Concorde est synonyme de style, de qualité et d’éthique. Atlas Concorde a 
adhéré au Code Éthique de Confi dustria Céramique avec conviction et appose le label Made in Italy sur 
tous les produits étudiés, projetés et fabriqués en Italie : dans ce cas, sur tous les carreaux en céramique, 
les décorations et la plupart des pièces spéciales. Seul un nombre restreint de ces dernières est fabriqué 
en Espagne. Les produits Atlas Concorde sont en outre fabriqués avec des technologies qui respectent 
l’environnement et utilisent des matières premières excellentes et sures, dans la garantie des meilleurs 
conditions de travail. Pour ces raisons, le Made in Italy d’Atlas Concorde exprime des valeurs fortes telles 
que le style, le design, la qualité du produit et le respect de l’environnement et des personnes.

Die Marke Made in Italy von Atlas Concorde ist ein Synonym für Stil, Qualität und Ethik. Aus Überzeugung 
haben wir uns dem Ethischen Kodex der Confi ndustria Ceramica (Dachverband der ital. Unternehmen 
und Unternehmensverbände der Keramikbranche) angeschlossen. Atlas Concorde bringt die Marke 
Made in Italy auf allen seinen Produkten an die in Italien geplant, entwickelt und realisiert werden, d.h. 
alle Keramikfl iesen, Dekore, Bordüren und der Hauptteil der Spezialteile. Nur eine geringe Anzahl der 
letzteren werden in Spanien gefertigt. Die Produkte von Atlas Concorde werden darüberhinaus unter 
Verwendung ausgezeichneter und sicherer Rohstoffe mittels umweltschützender Technologien unter 
besten Arbeitsbedingungen hergestellt. Aus diesen Gründen ist Made in Italy von Atlas Concorde ein 
Ausdruck starker Werte wie Stil, Design, Produktqualität.

La marca Made in Italy de Atlas Concorde es sinónimo de estilo, calidad y ética. Adheriendo con convicción 
el Código Ético de Confi ndustria Cerámica, Atlas Concorde señala con la marca Made in Italy todos los 
productos estudiados, diseñados y realizados en Italia, en este caso todas las baldosas de cerámica, las 
decoraciones y la mayoría de piezas especiales. Sólo un restringido número de estas últimas se fabrica 
en España. Los productos Atlas Concorde se realizan además con tecnologías que respetan el medio 
ambiente, usando materias primas excelentes y seguras, garantizando las mejores condiciones de trabajo. 
Por dichas razones el Made in Italy de Atlas Concorde es la manifestación de valores sólidos como estilo, 
diseño, calidad del producto, cuidado del medio ambiente y las personas.

Маркировка Made in Italy на плитках Atlas Concorde – синоним стиля, качества и этики. С 
уверенностью приняв «Этический кодекс» федерации Confindustria Ceramica (ассоциация 
предприятий керамической отрасли), компания отмечает этим знаком все изделия, разработанные 
и изготовленные в Италии: керамические плитки, декоры и большинство специальных элементов. 
Лишь ограниченная часть последних производится в Испании. Изделия Atlas Concorde изготовлены 
с использованием надёжного, высококачественного сырья и передовых технологий, гарантирующих 
экологическую совместимость производства и оптимальные рабочие условия. Для Atlas Concorde 
Made in Italy – это  выражение важных ценностей, таких как стиль, дизайн, качество. Это уважение 
к человеку и природе.

Il marchio Ceramics of Italy contrassegna esclusivamente i prodotti ceramici effettivamente realizzati in 
Italia da un’azienda associata a Confi ndustria Ceramica che ha sottoscritto il Codice Etico. Il Codice, 
redatto dalla stessa Confi ndustria Ceramica, impegna a comunicare con chiarezza l’origine dei prodotti.

The Ceramics of Italy logo is an exclusive identifi cation on ceramic products which have effectively 
been made in Italy by companies that are a part of the Confi ndustria Ceramica and who adhered to its 
Ethical Code. This Code, promoted and created by Confi ndustria Ceramica, commits all companies to 
communicate, clearly and with transparency, the origin of their products.

Le label Ceramics of Italy distingue exclusivement les produits en céramique qui sont effectivement 
fabriqués en Italie par les sociétés associées à Confi ndustria Céramique ayant souscrit le Code Éthique. 
Ce Code, rédigé par Confi dustria Céramique, engage ceux qui le souscrivent à communiquer clairement 
l’origine des produits.

Die Marke Ceramics of Italy zeichnet ausschließlich Keramikprodukte aus, die in Italien, von Unternehmen, 
welche dem Dachverband der ital. Unternehmen und Unternehmensverbände der Keramikbranche 
angehören und sich dem Ethischen Kodex verschrieben haben, hergestellt werden. Der Kodex, von 
diesem Dachverband ins Leben gerufen, verpfl ichtet sich zur klaren Angabe und Mitteilung der Herkunft 
der Produkte.

La marca Ceramics of Italy distingue exclusivamente los productos cerámicos realizados efectivamente 
en Italia por una empresa afi liada a Confi ndustria Cerámica que ha suscrito el Código Ético. El Código, 
redactado por Confi ndustria Cerámica, compromete a quien lo ratifi ca a comunicar con claridad el origen 
de los productos.

Знаком Ceramics of Italy маркируются только керамические изделия, которые изготовлены 
действительно в Италии предприятием-членом федерации Confindustria Ceramica, подписавшим 
“Этический кодекс”. Кодекс разработан самой федерацией и обязывает ясно указывать 
происхождение товара.

www.confi ndustriaceramica.it
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